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Indianapolis den 10ten Juni 1899 
Die monatl. Geschäfts Ver 
sammlung des Heimaths Unterst. 
Vereins wurde durch  
den Präsident Herrn. Wilh Behrens 
eröffnet. 
Das Protocoll der letzten 
Versammlung wurde nach Verlesen 
desselben angenommen. 
Da das Unters. Com. fur den 
Candidaten Wm Mashmeyer nicht anwesend war 
wurde ein neues ernannt. 
nähmlich F. Kruckemeyer,  
H Rennegarbe, Wm Aebker, u. 
wurde derselbe, danach  
einstimmig in der Verein auf 
genommen. 
Wm. C Schaefer 24 Jahre alt 
wohnhaft 804 E St Clair St.  
wünscht Mitglied des Vereins  
zu werden. Vorgeschagen  
von F Rennegarbe u. Wm  
Schlake. Die Hälfte des 
Eintrittsgelds von 1.00 Dollar  
wurde beigefügt. Gesuchan 
genommen u. Const. zu verfah 
ren. Das Unters. Com für  
Schaefer besteht aus C. Behrens, 
Emil Voss, Wm Strangmeier. 
Der Kranken Com berichtet  
der F Muhlenhardt vom 22ten 
bis zum 29ten Mai Krank war  
u. zu einer (1) Woche mit 5 Dollar 
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Indianapolis, the 10th of June 1899 
The monthly business meeting 
of the Heimaths Unterst. 
Verein was opened by 
the president, Mr. Wilh Behrens. 
 
The minutes of the previous 
meeting were accepted following 
the reading of them. 
Because the trial committee for 
candidate Wm Mashmeyer was 
absent, a new one was named. 
Namely F. Kruckemeyer, 
H Rennegarbe, Wm Aebker, and 
then the candidate was unanimously 
accepted into the Verein. 
 
Wm C Schaefer, 24 years old 
residence 804 E. St Clair St. 
wished to become a member of the 
Verein. Nominated by 
F Rennegarbe and Wm 
Schlake. Half of the  
entry fee of 1.00 dollar 
was submitted. Petition accepted 
and proceeded in accordance with 
the constitution. The committee for 
Schaefer is composed of C Behrens, 
Emil Voss, Wm Strangmeier. 
The sick committee reported 
F Muhlenhardt was sick from 22  
until 29 May and entitled 
to one (1) week with 5 dollars 
 
 
  



65 
Unterst. berechtigt ist. 
Dieser Bericht wurde angenommen 
u. zur Zahlung angewiesen. 
Das Com vom Picnic berichtet  
einer Ueberschluß von $43.44.  
Auch dieser Bericht wurde ent 
gegengenommen, u. das Com  
mit dank entlassen 
Die Rechnung von 2.00  
fur 8 Schürzen wurde zur  
Zahlung angewiesen. 
Der Antrag über Abhal 
tung eines Privat Picnics  
wurde bis zur nächsten 
Versammlung verschoben. 
Die Einnahme an monatl.  
Beitragen war                 15.75 
Ueberschuß vom Picnic 93.44 
                                    $109.19 
Die Ausgabe war               8.00 
Also bleibt ein Ueberschuß für Monal  
Juni von                                     $101.19 
F Rennegarbe Prot Sec 
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of sick pay. 
This report was accepted 
and deferred for payment. 
The picnic committee reported 
a surplus of $43.44. 
This report was accepted 
and the committee was 
dissolved with many thanks. 
The bill of 2.00 
for 8 aprons was forwarded for 
payment. 
The motion concerning 
holding a private picnic 
was delayed until the next 
meeting. 
The income from monthly 
dues was   15.75 
Surplus from picnic 93.44 
           $109.19 
Disbursements    8.00 
There was a surplus for the month 
of June of          $101.19 
F Rennegarbe Meeting Sec. 
 
 


